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5) Robert Bosch FE Eisenach GmbH 3
Robert-Bosch-Allee 1
99817 Eisenach .
DE Germany If queries please specify customer and delivemnote no. 3) —Um__<0-.< note no 1801893 Page 1
1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1
)Robert Bosch GmbH 1000911829 (0091020720 |D3 15.03.2021
Kbg N
Delivery/installation is made by property reservation according - - Creationday
Robert-Bosch- me.ﬁN , to our conditions, which underlle the contractual relationship. ) Freight 7) belivery
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| |Waggon | |camier 13.03.2021
10) Your sign 1) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Venlcforelgn| |9 mﬁmﬂ.zo
Vehic. .
550003918601  09.11.2017 EhP / GmbH Post | | | 124190133
19} Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 24y
truck collect. load Free Carrier 1 EPP gross 211, 0 | 125,1
25) Dispatch Address Destination 26} Receipt-funload-point
Magna PT S.p.A. .\N 0 \m, % \ &o
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27) Pos |28) Bosch-Order-No. Index  [Partnumber customer 29) Description of delivery 30) Guantity 40) Receiver notes
Quty.{ls) +- Notes
1 0261.230.491 U72 (2517254501 Druck-/Temperatursensor 2.720
[867905 V)
o W81} L
KUEHNES+MAGEL s %, .
ACZETTAZIONE MERCE ¥ @m.%%?i
Quantita dichiarata: O 2 dgy Cigy, ~ ._,. P %V.% P .
Quantita effattiva: N.&. N\ P W ,W.«,W.@MMP Sf
TFipo imballaggio: p Tl thigno i
Quantita Imbaili; N\... | (B4
Confopmiga alle schederd'imballe: &E i ! E%N@N )
Datd contrgllo: \ mﬁ. .
S | e CEVig
Fimia \.ﬂ W Ve mnsﬁm. e vt e
U Guajley > Tva lyj
@ Quang) o
Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check ~ =~ [44) Quality check/Testreport 45) Recelver 46) Invoice check
Receiver notes Date
Name
bzw Nr

N1801893

BVE13384




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

-, >
Ordine ai'T rasporto / Transport Order . —=x J 7 / 4
Sendsr / Miltente VATD-No. / N° partta VA Dalo/ Defe I AV Ay a===
15-MAR-2021 AP e P
ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN . _
ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-59817 EISENACH
0536915814280860
Calfection address / ndlrizzo del luogo dl carice {di i) Order Gede/ Ordine i vaspoito
ERF-EC-1428086
Delivery terms / Terminal address /
Condizioni di trasporto IndlFizzo terminale
Dﬁee domicila 0 axwoiks
franco dom. ' tranco fabbrlesl THET T, FREIGHT GMBH
DClEarEd L_..| Ungleared
:ﬁanal: gn sdoga.g;io ERFURT
i, (i {BET DEN FROSCHACKERN 7
Consignsa/ Desinalrio VAT-D-No. /° partila VA Ogheae OIgveed |D-99098 ERFURT
MAGNZA PT S.P.A. Dmﬂs mnpg. | Tel:+49 361 49 30 40
Fax:+49 361 49 30 411
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW ‘
Additional transped Insurance £ Terminal réferencef
Y 0221 2 Nomeso di dossier
Delivery address / Indirizzo di consegna della merce D ies D 33 030880029
Comency/  Valuefor Insurance/ Customers refesence /|
Valuta Valore: daasslourare Riferiment] del cliente
NolTMP-TINW-3.00838
Terminal di aniva Contact tef.
Terminal d destination Numero telefanico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quaniy | Pecking  Deserlption of goods Customs rtumber) Gross velghtin kg Valua {wilh currency)
Marche e numeri Quzntia Imballaggic - Deserizions della meree Tarifi2doganale | Pesolordoin kg Valore{con valuta)
PARTS 422.0
2 |PLE PARTS
Payabte weight in kg Tolal gross weight in kg
EX WORKS Peso lassabila in kg Totale peso lordo in kg
Dim, x mx mx Cne 1.920m 0.00 M 480.00 422 .0
Special consignments / Rlchieste particolar
Spetial Inslructions f Istruzioni particolarl Enclostires / Allegall
Callection at sender Delivery o consignee IMPORTANT According to CWA, transport ‘have ta he nat n}m,., HEHR 1 4!  and signe
Ritira dal mittente Consegna al destinatario onder (POD) upon delivery of tha consignment, Camages sot visib@axtehatly khnplﬂ:ﬂ L fimtroeTiom eﬁﬁ;ﬂmlﬁ g] E ﬂ. s.el.
notified in wnting to (4 responsible EUROCORKEGT ferminal wrlhiv days aﬂfrdelv i
Date/Data Bate/ Data lata At l; sac- 70026 Modugno (BA)
Time / Qrario Time/ Qraria
farks o i Conslgnea'’s name in block letters
Driverk sgnater/ i delfzutsa g?;ﬁ?ﬁﬁﬁgﬁ Nomagd i chi ﬁrama in smmpat‘ello
5 c'\\.

14
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to afl DHL EUROCO@EH&%I&M&M al !ta e quantlta

Tutie le spediziont EUROGONNECT sono vincolate alie Condizion] Generali di trasporto EUROGONNECT



